
Forni per de-ceratura e ricottura del rivestimento in gesso dei cilindri 
disponibili in tre diverse grandezze.
La camera di ricottura è realizzata in fi bra ceramica ecologica con 
spessori tali da permettere un effi cace isolamento ed un consistente 
risparmio energetico per tutta la vita del forno.
I programmi di cottura sono regolati da un PLC in grado di 
memorizzare 20 programmi con fi no a 20 segmenti (o rampe), inclusa 
l’eventuale partenza ritardata del ciclo di lavoro. Questi forni sono 
inoltre provvisti di cassetto scola-cera in acciaio inox posizionato 
sotto la camera di cottura, estraibile anche durante il ciclo di lavoro 
senza necessità di aprire la porta. 
Le resistenze possono essere sostituite con facilità dal retro del forno.
La temperatura massima è di 800°C.

Automatic burnout furnaces for investment suitable for small jewelry 
workshops as well for large commercial operations, available in three 
different sizes.
Ovens have heating chamber made of ecologic ceramic fi bres with 
thicknesses such as to allow effective insulation and substantial 
energy savings for the entire life of the furnace.
The working programs are regulated by a PLC capable of storing 20 
programs with up to 20 segments (or ramps), including any delayed start of 
the work cycle.
These furnaces are also provided by a wax tray made in stainless steel for 
long durability. The tray can be removed without necessity to open the door.
Heating elements are very easy to replace from the back side of the furnace. 
Maximum working temperature is 800°C-1472°F.

Fours pour de-cirage et cuisson des cylindres disponible en trois taille 
différentes avec la chambre de cuisson fabriqué en fi bre céramique 
écologique avec des épaisseurs telles qu’elles permettent une isolation 
effi cace et des économies d’énergie substantielles pendant toute la durée 
de vie du four.
Les programmes de cuisson sont régulés par un automate capable de 
mémoriser 20 programmes avec jusqu’à 20 segments, y compris tout 
démarrage différé du cycle de travail.
Il est aussi prevue un bac decirage exterieur, sous la chambre de cuisson, 
qui peut également être retiré pendant le cycle de travail sans avoir besoin 
d’ouvrir la porte du four.
Simple à demonter par la partie posterieur pour changer les resistences placés sur 
les deux côtes.
Température maximale est de 800°C.

Hornos por licuefación de la cera y recocido del revestimiento en yeso de los 
cilindros disponible en  en tres tamaños diferente
La cámara de recocido está hecha de fi bra cerámica ecológica con espesores que 
permiten un aislamiento efi caz y ahorros de energía sustanciales durante toda la 
vida útil del horno.
Los programas de cocción están regulados por un PLC capaz de almacenar 20 
programas con hasta 20 segmentos, incluido cualquier inicio diferido del ciclo de 
trabajo.
Estos hornos también están equipados con un cajón de drenaje de cera de acero 
inoxidable ubicado debajo de la cámara de cocción, que también se puede quitar 
durante el ciclo de trabajo sin necesidad de abrir la puerta del horno.
Los elementos calefactores se pueden reemplazar fácilmente desde la parte 
posterior del horno.
La temperatura máxima es de 800°C.

FORNI SCOLACERA E RICOTTURA CILINDRI
BURNOUT FURNACES - FOUR DECIRAGE ET CUISSON DES CYLINDRES - HORNOS 
MICROFUSION POR CILINDROS

COD. watt max temp Kg

FC200 1500 800°C  200x200x160H 500x370x570H 42,8

FC300 2500 800°C 290X300X240H 600x550x680H 70

FC400 3500 800°C 400x350x250H 600x650x750H 105
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